
NAVETTES 
GRATUITES

free shuttles
Montchavin >< Les Coches

Du 22 décembre 2018 
au 27 avril 2019

Offi ce de Tourisme
Tél. 04 79 07 82 82

www.montchavin-la-plagne.com

RÉGIE DE TRANSPORT

Pour connaître 
les horaires des navettes 

et retrouver le bus en temps réel : 
télécharger l’appli ZENBUS

NAVETTES 
GRATUITES

free shuttles
Montchavin >< Les Coches

Salle Marcel 
Pignard
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9h00 9h10 9h20 9h30

10h20 10h30 10h40

10h50 11h00

11h20 11h30

11h50 12h00

12h20 12h30

13h30 13h40 13h50

14h20 14h30

15h10 15h20 15h30 15h40

16h10 16h20 16h30 16h40

17h20 17h30

17h40 17h50

18h10 18h20 18h30 18h40

19h00 19h10

19h50 20h00 20h10 20h20

20h50 21h00

22h00 22h10 22h20

22h40 22h50 23h00

ou horaire fi n séance cinéma

La navette, service non payant, est prévue pour améliorer les déplacements entre 
les différents secteurs et faciliter l’accès aux activités. Elle ne pourra néanmoins 
répondre à tous les besoins. 
The shuttle is a free service and will help to transfer from the several districts and 
reach the activities. It may probably not supply to all need.

La circulation de la navette est soumise aux aléas de la météo et à l’état des routes. 
Horaires donnés à titre indicatif. Conseils : se présenter aux arrêts quelques mi-
nutes avant l’horaire indiqué ; faire signe au chauffeur. 
The shuttle running depends on the weather. Timetables are indicate only. 
Advises: arrive few minutes before the departure ; make a sign to the driver.

Sauf le samedi / Except Saturdays 

Salle Marcel Pignard Les Coches Montchavin village Le ReplatLe Replat Montchavin village Les Coches Salle Marcel Pignard

Arrêt intermédiaire / Intermediate stop
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8h30 8h40 8h50 9h00

9h30 9h40

10h00 10h10 10h20

10h40 10h50

11h30 11h40 11h50

12h00 12h10 12h20

14h00 14h10 14h20

14h50 15h00 15h10

15h40 15h50 16h00 16h10

16h40 16h50

17h10 17h20

17h30 17h40

17h50 18h00 18h10

18h40 18h50 19h00

19h30 19h40 19h50

20h20 20h30 20h40 20h50

22h20 22h30 22h40

Du 22 décembre 2018 au 27 avril 2019
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22h40 22h50 23h00

ou horaire fi n séance cinéma

La navette, service non payant, est prévue pour améliorer les déplacements entre 
les différents secteurs et faciliter l’accès aux activités. Elle ne pourra néanmoins 
répondre à tous les besoins. 
The shuttle is a free service and will help to transfer from the several districts and 
reach the activities. It may probably not supply to all need.

La circulation de la navette est soumise aux aléas de la météo et à l’état des routes. 
Horaires donnés à titre indicatif. Conseils : se présenter aux arrêts quelques mi-
nutes avant l’horaire indiqué ; faire signe au chauffeur. 
The shuttle running depends on the weather. Timetables are indicate only. 
Advises: arrive few minutes before the departure ; make a sign to the driver.

Sauf le samedi / Except Saturdays Arrêt intermédiaire / Intermediate stop
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